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บทคัดย่อ 
บทความนี้ผู้เขียนมีจุดมุ่งหมายเพื่อน าเสนอองค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 

ตามยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 ส าหรับครูผู้สอนน าไปใช้ในการออกแบบการจัดกิจกรรม
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ ที่ผู้เขียนได้สังเคราะห์ขึ้นจากการศึกษาข้อมูลจากเอกสาร และงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง โดยมีรายละเอียดเกี่ยวกับ สมรรถนะ สมรรถนะ การสื่อสารภาษาอังกฤษ สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษ
ในศตวรรษที่ 21 การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ (เพื่ออาชีพ)  และ องค์ประกอบของสมรรถนะการ
สื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
 

ค าส าคัญ : สมรรถนะ / สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
 
Abstract  

This article, for teacher using in the design of English language teaching activities for  
careers, the author intends to present English communication competency components for careers 
according to nation strategy 20 years of students grade 9. The author has synthesized studying data 
from documents and related research with details about; competency, English communication 
competency, English communication competency in the 21st century, teaching English for specific 
purposes (for careers) and Components of English communication competency for careers. 
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              ประกอบกับประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง นโยบายการปฏิรูปการเรียนการสอนภาษาอังกฤษปี
พุทธศักราช 2557 ด้วยภาษาอังกฤษ เป็นภาษาสากลที่มีการใช้อย่างแพร่หลายมากที่สุดภาษาหนึ่ง โดยที่องค์ความรู้ที่
ส าคัญของโลกส่วนใหญ่ถูกบันทึกและเผยแพร่เป็นภาษาอังกฤษ จึงมีความจ าเป็นที่ ต้องจัดให้มีการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษ เพื่อให้ผู้เรียนมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือเข้าถึงองค์ความรู้และก้าวทันโลก 
รวมถึงพัฒนาตนเองเพื่อน าไปสู่การเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศไทยตอไป เพื่อให้บรรลุเป้าหมาย
ดังกล่าวกระทรวงศึกษาธิการได้ก าหนดนโยบายการปฏิรูปการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ในระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
ดังนี้ พัฒนาหลักสูตรและรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ เพื่อให้ผู้เรียนมีความพร้อมในการใช้ภาษาอังกฤษส าหรับ
ประกอบอาชีพ โดยเฉพาะส าหรับผู้เรียนที่จะจบชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 และในโรงเรียนขยายโอกาส และมี การเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเข้มข้น สามารถจัดให้เป็นสาระเพิ่มเติมในลักษณะวิชาเลือกได้ด้วย เพื่อให้ผู้เรียนเลือกเรียนตาม
ความสนใจ ความถนัด และศักยภาพ  เพื่อเตรียมความพร้อมสู่ประชาคมอาเซียน (กระทรวงศึกษาธิการ, 2557) 
 การจัดการศึกษาในปัจจุบนัมุ่งเน้นการสรา้งทรัพยากรบุคคลให้มีความรู้ ทักษะ และความสามารถที่จ าเป็น 
ต่อการด ารงชีวิตในศตวรรษที่ 21 (21st Century Skills) โดยครอบคลุม  ทักษะชีวิต ทักษะอาชีพ ทักษะด้านศีลธรรม
จรรยาบรรณ และ ทักษะภาษาต่างประเทศ ส่งเสริมการคิดสร้างสรรค์นวัตกรรมและผลผลิตใหม่  ๆ การใช้เทคโนโลยี
และข้อมูลข่าวสารเป็นตัวขับเคลื่อน และคนไทยในยุคนี้จ าเป็นต้องมีทักษะความเป็นนานาชาติ  (Internationalization 
Skills) อันเป็นความรู้ความสามารถในการด ารงชีวิตอยู่ในสังคมโลกที่เชื่อมโยงถึงกันได้ รู้และเข้าใจความแตกต่างของ
บุคคลต่างวัฒนธรรม ต่างกระบวนทัศน์ (Cross-cultural Understanding) แลกเปลี่ยนเรียนรู้ข้อมูลข่าวสาร และ
สามารถปฏิบัติงานร่วมกันได้ ภาษาอังกฤษจึงมีบทบาทส าคัญเป็นอย่างยิ่งในฐานะภาษาสากล (English as Global 
Language) ที่นิยมใช้ติดต่อสื่อสารกันในสังคมโลกและ นับเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการเข้ าถึงผู้คนบนโลกได้  (สมบัติ       
คชสิทธิ์, จันทนี อินทรสูต, และ ธนกร สุวรรณพฤฒิ, 2560)  
 ดังนั้น ผู้เขียนเห็นว่าควรมีการศึกษาองค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพที่
สอดคล้องตามยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ.2561-2580) ในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ เพื่อเป็นกรอบแนวทางในการ
ออกแบบการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ ของนักเรียนในระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 ซึ่งเป็น
การสิ้นสุดการศึกษาภาคบังคับ เพื่อเตรียมความพร้อมของนักเรียนส าหรับโลกของการท างานที่ใช้ภาษาในการสื่อสาร 
 
สมรรถนะ 

ความหมายของสมรรถนะ 
              ดาวิด แมคเคิลแลนด์ (David McClellandd, 1993 อางถึงใน สุกัญญา รัศมีธรรมโชติ, 2548) นักวิชาการที่
มีชื่อเสียงชาวอเมริกา ได้กล่าวว่า สมรรถนะ (Competency) บุคลิกที่ซ่อนอยู่ภายในตัวบุคคล ที่สามารถผลักดันให้
บุคคลนั้น มีผลการปฏิบัติงานที่ดี หรือตามเกณฑ์ที่ก าหนดให้บุคคลนั้นรับผิดชอบ โดยสมรรถนะ (Competency) 
ประกอบไปด้วยองค์ประกอบทั้งหมด 5 ส่วน ดังนี้ 
              1.  ทักษะ (Skills) สิ่งที่บุคคลสามารถปฏิบัติได้เป็นอย่างดี โดยที่มีการฝึกฝนเป็นประจ าจนเกิดความช านาญ 
เช่น หมอฟันมีทักษะในการอุดฟันโดยที่คนไข้ไม่รู้สึกเจ็บหรือปวด 
              2.  ความรู้ (Knowledge) ความรู้ที่แต่ละบุคคลมีโดยเฉพาะด้านของแต่ละบุคคล เช่น ความรู้ด้านการ
บริหาร ความรู้ด้านภาษาอังกฤษ เป็นต้น 
              3.  ค่านิยม ทัศนคติ และเก่ียวกับภาพลักษณะของบุคคล หรือสิ่งที่บุคคลเชื่อว่า ตัวเองเป็น  Self-Concept 
ตัวอย่างเช่น คนที่มีความเชื่อมั่นในตนเองจะมีความเชื่อมั่นว่าตัวเองสามารถที่จะแก้ปัญหาสิ่งต่าง ๆ ได้ Self-
Confidence เป็นต้น 
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              4.  บุคลิกลักษณะของแต่ละคน (Trait) คือสิ่งที่กล่าวถึงบุคคลนั้น ตัวอย่างเช่น เขาเป็นคนที่มีความเป็นผู้น า 
หรือเขาเป็นคนที่มีความเชื่อถือน่าไว้วางใจ เป็นต้น 
              5.  แรงจูงใจ (Motive) คือสิ่งที่ท าให้บุคคลนั้นแสดงพฤติกรรมหรือกระท าให้ตัวเขาไปสู่สิ่งที่เป็นเป้าหมาย 
เช่น บุคคลที่มุ่งประสบความส าเร็จ (Achievement orientation) จะเป็นบุคคลที่ชอบตั้งเป้าหมาย และท าสิ่งนั้นให้
ประสบความส าเร็จ รวมทั้งพยายามปรับปรุงวิธีการท างานของตนเองอยู่เสมอ    
              สก็อต บี พารี (Scott B. Parry, 1988 อ้างถึงใน สุกัญญา รัศมีธรรมโชติ, 2548) ได้ให้ค านิยามของสมรรถนะ
ว่า สมรรถนะคือ กลุ่มของความรู้ (Knowledge) ทักษะ (Skills) และคุณลักษณะ (Attributes) ที่มีความสัมพันธ์กัน ซึ่ง
มีผลต่องานหนึ่ง ๆ โดยที่คือ กลุ่มของความรู้ (Knowledge) ทักษะ (Skills) และคุณลักษณะ (Attributes) ที่กล่าวนั้นมี
ความสัมพันธ์กับงาน สามารถที่จะวัดผลเทียบกับมาตรฐานที่เป็นที่ยอมรับ ที่สามารถส่งเสริมหรือสร้างขึ้นได้โยการ
พัฒนาหรือฝึกอบรม 
              อานนท์  ศักดิ์วรวิชญ์ (2547) ได้สรุปนิยามของค าว่า สมรรถนะ ดังต่อไปนี้ สมรรถนะ คือ คุณลักษณะของ
บุคคล ที่ประกอบด้วย ทักษะ ความรู้และความสามารถ รวมถึง คุณสมบัติต่าง ๆ ได้แก่ บุคลิกภาพ คุณลักษณะทาง
กายภาพ ค่านิยม จริยธรรม และอ่ืน ๆ ที่มีความจ าเป็นเหมาะสมและสอดคล้องกับองค์การ โดยเฉพาะอย่างยิ่งต้อง
สามารถจ าแนกผู้ที่ประสบความส าเร็จต้องมีคุณลักษณะ หรือลักษณะเด่น ๆ อะไรบ้าง หรือกล่าวได้ว่า สาเหตุที่บุคคลไม่
ประสบความส าเร็จมีอะไรบ้าง หรือเพราะขาดคุณลักษณะอะไร 
              ส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษาได้ด าเนินการศึกษาวิจัยและพัฒนากรอบสมรรถนะของผู้เรียนระดับ
ประถมศึกษาตอนต้น ร่วมกับคณะวิจัยและคณะท างานวางแผนจัดท ากรอบสมรรถนะหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานใน
คณะกรรมการอิสระเพื่อการปฏิรูปการศึกษา (2562) ได้นิยามความหมายของค าว่า สมรรถนะ หมายถึง พฤติกรรมที่
แสดงออกถึงความสามารถของบุคคลในการน าความรู้ ทักษะ และคุณลักษณะเฉพาะของตนมาประยุกต์ ใช้ในงาน หรือ
สถานการณ์ต่าง ๆ ได้จนประสบความส าเร็จ 
              สรุป ค านิยาม ของค าว่า สมรรถนะ หมายถึง ความสามารถของบุคคลในการน า ความรู้ ทักษะ และ
คุณลักษณะ มาใช้ในการปฏิบัติงานให้ประสบความส าเร็จ โดยมีผลงานที่ได้มาตรฐานตามเกณฑ์ที่ก าหนด   
      องค์ประกอบของสมรรถนะ 
    ตามหลักแนวคิดแมคเคิลแลนด์ มี 5 องค์ประกอบ ดังต่อไปนี้ 
     1.  ความรู้ (Knowledge) คือ ความรู้ในเรื่องที่ต้องรู้ เป็นความรู้ที่เป็นสาระที่ส าคัญ เช่น ความรู้ด้าน
เครื่องยนต์ เป็นต้น  
    2.  ทักษะ (Skills) คือ  สิ่งที่ปฏิบัติได้และให้ท าได้อย่างมีประสิทธิภาพ เช่น ทักษะทางคอมพิวเตอร์ ทักษะ
ทางการถ่ายทอดความรู้ เป็นต้น ทักษะที่เกิดได้นั้นจะต้องมีพื้นฐานทางความรู้ รวมทั้งสามารถปฏิบัติได้อย่างแคล่วคลอ่ง
ว่องไว 
 3.  ความคิดเห็นเกี่ยวกับตนเอง (Self – Concept) คือ  ค่านิยม เจตคติ รวมทั้ง ความคิดเห็นเกี่ยวกับ
ภาพลักษณ์ของตน หรือสิ่งที่บุคคลเชื่อว่าตนเองเป็น  เช่น ความเชื่อมั่นในตนเองหรือ ความมั่นใจในตนเอง เป็นต้น 
     4.  บุคลิกลักษณะประจ าตัวของบุคคล (Traits) เป็นสิ่งที่กล่าวถึงบุคคลนัน้ เช่น มีคนที่ลักษณะเป็นผู้น า หรือ 
คนที่น่าเชื่อถือไว้วางใจได้  เป็นต้น 
 5.  แรงจูงใจ / เจตคติ (Motives / Attitude) เป็นแรงจูงใจ แรงผลักดัน แรงขับภายใน  ซึ่งท าให้บุคคล
แสดงพฤติกรรมที่มุ่งไปสู่เป้าหมาย หรือมุ่งประสบความส าเร็จ  เป็นต้น  
  ทั้งส่วนประกอบ 5 องค์ประอบที่กล่าวมาขา้งตน้แสดงความสัมพันธ์ในเชิงอธบิายเปรียบเทียบดงัภาพ 
ต่อไปนี ้
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ภาพที่ 1 แสดงแบบจ าลองภูเขาน้ าแข็ง (Iceberg Model) ของสมรรถนะ 
 

จากภาพ แสดงแบบจ าลองภูเขาน้ าแข็ง (Iceberg Model) ของสมรรถนะ จะเห็นได้ว่า ทั้งทักษะ (Skills)  
และ ความรู้ (knowledge) นั้นอยู่ในส่วนบน  นั่นหมายถึง  ทั้ง ทักษะ (Skills)  และ ความรู้ (knowledge) สามารถที่
จะพัฒนาขึ้นได้ไม่ยาก จะโดยวิธีเรียนรู้ประสบการณ์ตรงหรือวิธีการศึกษาค้นคว้า และมีการฝึกฝนจนเกิดความเชี่ยวชาญ 
              จากองค์ประกอบของสมรรถนะตามแนวคิดของแมคเคิลแลนด์นั้น สกอตด์ บี พารี มีความเห็นว่าควรจะรวม
ส่วนประกอบที่เป็น คุณลักษณะ ความคิดเกี่ยวกับตนเอง และแรงจูงใจเข้าเป็นกลุ่มเดียวกัน คือ กลุ่มคุณลักษณะ 
(Attributes) 
 ดังนั้นบางครั้งเมื่อพูดถึงองค์ประกอบของสมรรถนะจึงมีเพียง 3 ส่วนประกอบ ได้แก่  ความรู้  ทักษะ  
คุณลักษณะ  ซึ่งตามทัศนะของแมคเคิลแลนด์ กล่าวถึงองค์ประกอบของสมรรถนะว่า สมรรถนะเป็นส่วนประกอบขึ้นมา
จากความรู้  ทักษะ  และเจตคติ / แรงจูงใจ  ที่ก่อให้เกิดสมรรถนะ  (สุกัญญา  รัศมีธรรมโชติ, 2548)  ดังภาพที่ 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
                       ภาพที่ 2 สมรรถนะเป็นส่วนประกอบที่เกิดขึน้มาจากความรู้  ทักษะ  เจตคติ 
 

จากภาพสมรรถนะเปน็ส่วนประกอบที่เกิดขึ้นมาจากความรู้  ทกัษะ  เจตคติ  ความรู้ เป็นสว่นหนึ่งที่ท าให้ 
เกิดสมรรถนะ 
 ดังนั้นส่วนประกอบเดี่ยว จะไม่ถือเป็นสมรรถนะ เช่น ความรู้ที่สามารถน ามาใช้ให้เกิดประโยชน์ประสบ
ความส าเร็จถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของสมรรถนะ สมรรถนะในทีนี้หมายถึงพฤติกรรมที่ก่อให้เกิดผลงานสูงสุดนั้น 

 
Skill 

Knowledge 

Self-concept 

Trait Motives / 
Attitude 

สมรรถนะ 

   A            B 

ความรู้  ทักษะ  เจตคติ 

ท าให้บุคคลต่างกัน ขั้นพ้ืนฐาน 
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ตัวอย่างเช่น ความรู้ในการขับรถ  ถือว่าเป็นความรู้  แต่ถ้าน าความรู้มาท าหน้าที่เป็นผู้สอนขับรถ และมีรายได้จากส่วนนี้  
ถือว่าเป็นสมรรถนะ ในท านองเดียวกัน  ความสามารถในการก่อสร้างบ้านถือว่าเป็นทักษะ  แต่ ความสามารถในการ
สร้างบ้านและน าเสนอให้เกิดความแตกต่างจากคู่แข่ง  ได้ถือว่าเป็นสมรรถนะ และกรณีเจตคติ / แรงจูงใจ ก็ไม่ใช่
สมรรถนะ  แต่สิ่งจูงใจให้เกิดพลังในการท างานจนส าเร็จตรงตามเวลาหรือเรียกว่าก าหนด ถือว่าเป็นสมรรถนะ 
              การที่บุคคลจะสามารถท างานใด ๆ ได้ส าเร็จนั้นต้องอาศัยปัจจัยส าคัญหลายประการ ได้แก่ 
              1.  มีความรู้และน าความรู้มาใช้ในสถานการณ์ได้ เช่น เด็กหญิงไม่รู้ว่าของเล่นมีชื่อเรียกว่าอะไร แต่เธอก็ใช้
ความรู้จากค าที่เธอรู้ พยายามชี้แจงจนคุณยายเข้าใจ 
              2.  มีทักษะ เด็กหญิงมีทักษะการใช้ภาษาสื่อสารเป็นทุนเดิมและพยายามใช้ทักษะการพูดของเธอชี้แจงจน
คุณยายเข้าใจ 
              3.  มีเจตคติ แรงจูงใจ และคุณลักษณะที่ส่งเสริมพฤติกรรม การกระท าให้บรรลุผล เช่น ความอยากได้ของ
เล่น เป็นแรงจูงใจที่ท าให้เด็กหญิงพยายามอธิบายจนคุณยายเข้าใจ 
(ส านักงานเลขาธิการสภาการศกึษา, 2562) 
             การวัดสมรรถนะ 
 ในการวัดสมรรถนะ อาศัยวิธีการหรือใช้เคร่ืองมือบางชนิดเพื่อวัดสมรรถนะของบุคคล ดังต่อไปนี้ (ขจรศักดิ์ 
ศิริมัย, 2554) 
 1.  ประวัติการท างานของบุคคล เคยมีประสบการณ์อะไรมาบ้าง มีความรู้  ทักษะ  หรือความสามารถอะไร  
จากประวัติการท างานท าให้ได้ข้อมูลส่วนบุคคลในการวัดสมรรถนะ 
 2.  ผลประเมินการท างาน (Performance  Appraisal) โดยเป็นข้อมูลเกี่ยวกับการท างานใน 5 ลักษณะ คือ 
  2.1  ผลการท างานที่เป็นเนื้องาน (Task  Performance)  เป็นการท างานที่ได้เนื้องานแท้ ๆ  
       2.2  ผลงานการท างานที่ไม่ใชเ่นื้องาน  แต่เป็นสภาพบริบทของเนื้องาน  (Contextual Performance)  
ได้แก่ คุณลักษณะหรือพฤติกรรมของคนท างาน เช่น เสียสละช่วยเหลือคนอื่น การมีน้ าใจ เป็นต้น 
  2.3  ผลการสัมภาษณ์ (Interview) ได้แก่  ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ ทั้งการสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง 
คือ สัมภาษณ์ตามที่ก าหนดประเด็นไว้ ก าหนดค าสัมภาษณ์ไว้ หรือการสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้าง คือ  กระบวนการ
สนทนาให้ผู้ถูกสัมภาษณ์อย่างเป็นกันเอง สอบถามตามสถานการณ์  คล้ายกับเป็นการพูดคุยกันธรรมดา ๆ โดยผู้
สัมภาษณ์มีการจัดเตรียมค าถามไว้ในใจ  เพื่อให้ได้ข้อมูลที่ตรงกับสภาพจริงมากที่สุด 
                 2.4  ศูนย์ประเมิน (Assessment  Center) คือ ศูนย์รวมเทคนิคที่มีการวัดหลาย ๆ อย่างเข้าด้วยกันทาง
จิตวิทยา รวมทั้งการสนทนากลุ่มแบบไม่มีหัวหน้ากลุ่ม 
                 2.5  การประเมิน 360 องศา หมายถึง การประเมินรอบด้านเพื่อตรวจสอบความรู้ ทักษะ และคุณลักษณะ 
ได้แก่ การประเมินจากเพื่อนร่วมงาน ผู้บังคับบัญชา ผู้ใต้บังคับบัญชา เป็นต้น 
              ในการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้อง สมรรถนะ ผู้เขียนได้ศึกษาความหมาย องค์ประกอบที่ส าคัญของสมรรถนะ 
รวมถึงการวัดสมรรถนะ เพื่อทราบและท าความเข้าใจ เพื่อสังเคราะห์สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพตาม
ยุทธศาสตร์ชาติ  20 ปี ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 ในแต่ละด้าน กล่าวได้ว่า สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษ
เพื่ออาชีพต้องประกอบด้วย ความรู้ ทักษะ และคุณลักษณะ/เจตคติ และวิธีการในการที่จะวัดสมรรถนะทั้ง ความรู้ 
ทักษะ และคุณลักษณะ 
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สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษ 
              ความสามารถในการสื่อสาร เป็นความสามารถในการส่งสารและรับสาร มีวัฒนธรรมในการถ่ายทอดความรู้
ความเข้าใจ ความคิด ความรู้สึกและทัศนคติของตนเอง ในการที่จะแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารรวมทั้งประสบการณ์ในการ
ที่จะพัฒนาตนเองและส่วนรวม การเจรจาเพื่อต่อรองและลดปัญหา ความขัดแย้งต่าง ๆ การเลือกรับหรือไม่รับข่าวสาร
ด้วยเหตุผลและความถูกต้อง ตลอดจนใช้การสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพที่ค านึงถึงผลกระทบที่มีต่อตนเองและสังคม 
(กระทรวงศึกษาธิการ, 2551)   
              สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษ หมายถึง ความสามารถของนักเรียนในทั้งด้านความรู้ ทักษะ และ
คุณลักษณะ ในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ที่ประกอบไปด้วย ทักษะการพูด ทักษะการฟัง ทักษะการอ่าน ทักษะ
การเขียน รวมถึงความสามารถในการใช้ภาษาในการสื่อสารทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ความสามารถด้านการสื่อสารทางสั งคม 
ความสามารถด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง ความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย และ ความสามารถใน
การใช้ภาษาเพื่อสื่อความหมายด้านการพูดและการเขียน  เป็นความสามารถของนักเรียนในการใช้ภาษาในการสื่อสาร
เพื่อมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ อ่ืนในบริบทหรือเนื้อหาที่ครูผู้สอนได้มีการวางแผนในการจัดการเรียนการสอนมีการเน้น
กระบวนการคิดและการริเริมกิจกรรมการสื่อสาร เพื่อที่จะให้นักเรียนสามารถที่จะน ากิจกรรมไปปฏิบัติได้จริง และ
เพื่อให้การสื่อสารประสบความส าเร็จตามวัตถุประสงค์ นักเรียนสามารถที่จะประเมินตนเองในการสื่อสาร รวมทั้ง
สามารถที่จะสะท้อนการปฏิบัติการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ ภายใต้ความนิยม ความเชื่อ และพฤติกรรม ต่อตนเองและ
ผู้ อ่ืน โดยเป้าหมายคือ นักเรียนจะต้องเป็นพลเมืองสากลในการที่จะแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม ( Intercultural and 
Citizenship Education) เพื่ อพัฒนาให้ผู้ เรียนเป็นคนที่มีความกระตือ รือร้น  มีกระบวนการคิดด้านภาษา                    
มีความสามารถเป็นผู้ปฏิบัติการทางภาษาในโลก (Action in the world) และมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืนทางภาษาในสังคม  
(ฐิติยา เรือนนะการ, 2560) 
 คาน (Kohn, 2009) ได้กล่าวว่า สมรรถนะในการสื่อสารภาษาอังกฤษ เป็นการให้ความส า คัญกับ
ความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารและเปลี่ยนวัฒนธรรม ที่จะท าให้การสื่อสารกับผู้อื่นประสบความส าเร็จจาก
การใช้ภาษาและเรียนรู้วัฒนธรรมของเจ้าของภาษา 
              จากแนวคิดของ ความหมายสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษ สามารถสรุปได้ว่า  สมรรถนะการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ หมายถึง ความสามารถของนักเรียนในการสื่อภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ได้แก่ ความสามารถด้านการ
สื่อสารทางสังคม ความสามารถด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง ความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย และ 
ความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อสื่อความหมายด้านการพูดและการเขียน โดย การน าความรู้ ทักษะ และคุณลักษณะ 
ไปใช้กับ ทักษะ  การฟัง ทักษะการพูด ทักษะการอ่าน และทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ เพื่อการสื่อสารหรือการ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกับเจ้าของภาษา     
 
สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21  

บายแรม (Byram, 2012) ที่ให้ความหมายของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการจัด 
การศึกษาในศตวรรษที่ 21 ว่าหมายถึง การคิดสร้างกิจกรรมหรือโครงการทางภาษาที่สนับสนุนการให้อ านาจแก่ผู้เรียน
ในการเลือกกิจกรรม ที่เหมาะสม และเป็นการปรับปรุงโลกทางสังคมของผู้เรียนให้ก้าวทันโลกในศตวรรษที่ 21 เป็น
ความพยายามของครูในการสนับสนุนผู้เรียนให้พัฒนาความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร  แลกเปลี่ยน
ข้อมูลข่าวสารให้เหมาะสมกับระดับผู้เรียน งานการศึกษาต่อการจัดกระบวนการสอนให้เป็นรูปธรรม ผู้เรียนสามารถ
เลือกทางเลือกในการใช้ภาษาตามสภาพจริงและจินตนาการในโลกสังคม (Social worlds) บริบททางสังคม 
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             บาแตง (Batang, 2014) ได้กล่าวถึง การก่อให้เกิดสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษใน ศตวรรษที่ 21 คือ  
ให้ผู้เรียนได้รับประสบการณ์ด้านการใช้ภาษาอย่างมีความหมายและน าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ าวัน ผู้เรียนสามารถ
สื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ โดยผ่านกระบวนการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่มีประสิทธิภาพ  ซึ่งในระดับสถานศึกษา
รัฐบาลจะต้องให้ความส าคัญด้านการศึกษาที่จะปรับเปลี่ยนและจัดการเรียนรู้ ด้านภาษาอังกฤษให้สอดคล้องกับ การ
เปลี่ยนแปลงในศตวรรษที่ 21 ที่มุ่งหวังให้ผู้เรียนมีประสบการณ์ ด้านภาษาตามบริบทของสังคมและสามารถพัฒนาด้าน
ภาษา 
             การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 ได้มีการสอนภาษาต่างประเทศตามแนวคิดการสอน
ภาษาเพื่อการสื่อสาร (Communicative Language Teaching - CLT) ที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนสามารถน าความรู้ทางภาษา
ที่มีไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้ และให้เกิดสมรรถนะ 4 ด้าน (Herrera; & Murry, 2005) ได้แก่ 1) ด้านหลักหรือ โครงสร้าง
ภาษา (Grammatical competence) 2) ด้านภาษาศาสตร์เชิงสังคม (Sociolinguistic competence) หรือ การใช้
ภาษาอย่างเหมาะสมกับบริบท 3) ด้านการใช้ภาษาให้เกิดความต่อเนื่องและความสัมพันธ์กันของข้อความ (Discourse 
competence) และ 4) ด้านการใช้กลวิธีเพื่อการสื่อความหมาย (Strategic competence) โดยสมรรถนะดังกล่าวได้
รวมเข้ากับเกณฑ์ของกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาอังกฤษที่เป็นสากล CEFR ในการประเมินความสามารถใน
การสื่อสารภาษาอังกฤษ 
             การสอนภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสาร (Communicative Language Teaching - CLT) คือแนวคิดซึ่งเชื่อม
ระหว่างความรู้ทางภาษา (Linguistic knowledge) ทักษะทางภาษา (Language skill) และความสามารถในการสื่อสาร 
(Communicative ability) เพื่อให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้โครงสร้างภาษาเพื่อสื่อสาร คเนลและสเวน (Canale & Swain, 
1980) วิดโดซัน (Widdowson, 1978)  และเซวิกนอน (Savignon, 1983) ได้แยกองค์ประกอบของความสามารถใน
การสื่อสารไว้ 4 องค์ประกอบ ดังนี้ 
             1.  ด้านหลักหรือโครงสร้างภาษา (Grammatical competence) หมายถึง ความรู้ทางด้านภาษา ได้แก่ 
ความรู้เกี่ยวกับค าศัพท์ โครงสร้างของค า ประโยค ตลอดจนการสะกดและการออกเสียง 
             2.  ด้านภาษาศาสตร์เชิงสังคม (Sociolinguistic competence) หรือการใช้ภาษาอย่างเหมาะสมกับบริบท 
หมายถึง การใช้ค า และโครงสร้างประโยคได้เหมาะสมตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ การถาม
ทิศทางและข้อมูลต่าง ๆ และการใช้ประโยคค าสั่ง  เป็นต้น 
             3.  ด้านการใช้ภาษาให้เกิดความต่อเนื่องและความสัมพันธ์กันของข้อความ (Discourse competence) 
หมายถึง ความสามารถในการเชื่อมระหว่างโครงสร้างภาษา (Grammatical form) กับความหมาย (meaning) ในการ
พูดและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์ที่แตกต่างกัน 
             4.  ด้านการใช้กลวิธีเพื่อการสื่อความหมาย (Strategic competence) หมายถึง การใช้เทคนิคเพื่อให้การ
ติดต่อสื่อสารประสบความส าเร็จโดยเฉพาะการสื่อสารด้านการพูด ถ้าผู้พูดมีกลวิธีในการที่จะไม่ท าให้การสนทนานั้นนั้น
หยุดลงกลางคัน เช่นการใช้ภาษาท่าทาง (Body language) การขยายความโดยใช้ค าศัพท์อ่ืนแทนค าที่ผู้พูดนึกไม่ออก 
เป็นต้น 
             นอกจากนี้ยังมีองค์ประกอบของความสามารถในการสื่อสารไว้อีก 1 องค์ประกอบ ดังนี้ จากการศึกษาค้นว้า
เพิ่มเติม 
             5.  ด้านทางเฉพาะที่น าไปสู่ความส าเร็จในการสื่อสาร (Metacognitive Competence) หมายถึง การ
ตระหนักรู้การควบคุมความคิด การประเมิน วางแผน และจัดระบบ การคิดของตน เป็นความสามารถในการตรวจสอบ
การคิดของตน (Gagne, 1985; Oxford, 1990)  
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             ไฮมส์ (Hymes, 1981) กล่าวถึงความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษว่า การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 
(Social Interaction) เป็นส่วนส าคัญของความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร เป็นความสามารถที่ผู้เรียนต้องมี
เกี่ยวกับการใช้ภาษาได้ถูกต้องเหมาะสมตามกฎเกณฑ์ทางสังคมและวัฒนธรรม เช่น คนรู้ว่าควรพูดอย่างไรใน
สถานการณ์ใด จุดประสงค์ของการสนทนา ตลอดจนค านึงถึงบทบาททางสังคมของตนเอง และผู้ร่วมสนทนาอัน
ประกอบไปด้วยความรู้และความสามารถที่จะรู้ว่าข้อความหนึ่ง ๆ นั้นถูกต้องตามกฎไวยากรณ์หรือไม่เป็นที่ยอมรับ 
ส าหรับเจ้าของภาษาหรือไม่ มีความเหมาะสมที่จะพูดกับใคร ในสถานการณ์ใด และสิ่งที่เจ้าของภาษาพูดในบริบทหนึ่ง 
ๆ หมายถึงอะไร ท าให้เราพูดหรือแสดงออกทางภาษาได้เหมือนเจ้าของภาษา 
             กาเย่ (Gagné, 1985) กล่าวว่า ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ เป็นการศึกษาภาษาศาสตร์ 
เกี่ยวกับในเรื่อง ความสามารถทางไวยากรณ์ (Grammatical competence) ความสามารถวาทกรรม (Discourse 
competence) ความสามารถทางภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistics competence) และความสามารถเชิงกลยุทธ์  
(Strategic competence) รวมทั้งชี้ให้เห็นว่าอภิปัญญา (Metacognition competence) เป็นกระบวนการทางปัญญา
ระดับสูงและเป็นเป้าหมายสูงสุดของการสอน เป้าหมายของการสอนคือ การให้ความรู้และพัฒนาความสามารถของ
นักเรียนในการวางแผน ตรวจสอบและจัดระเบียบกลยุทธ์การเรียนรู้ใหม่ 
            บาซแมน (Bachman, 1990) กล่าวว่าความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร คือ การใช้
ความรู้ด้านภาษา เช่น ความรู้เรื่องไวยากรณ์ ร่วมกับบริบทในการใช้ภาษาและการตีความข้อความต่าง ๆ เพื่อตั ดสินใจ
ว่าจะใช้ความรู้ที่มีอยู่ทางภาษาอย่างไร และความสามารถในการใช้ภาษามี 2 องค์ประกอบหลัก คือ ความรู้เกี่ยวกับ
ภาษา (Language knowledge) และ สมรรถนะกลยุทธ์ (Strategic competence) 
            ออกซ์ฟอร์ด (Oxford, 1990) ได้เสนอการจัดประเภทของกลวิธีในการเรียนภาษา เป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ 
กลวิธีทางตรง และกลวิธีทางอ้อม ดังนี้  
            กลวิธีการเรียนทางตรง (Direct Strategies) หมายถึง กลวิธีที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับ ภาษาเป้าหมายที่ผู้เรียน
เรียน โดยกลวิธีนี้ผู้เรียนใช้กระบวนการทางสมองที่แตกต่างกัน ได้แก่  
             1.  กลวิธีด้านการจ า (Memory Strategies) กลวิธีนี้ผู้เรียนต้องใช้กลไกทางสมองที่ช่วยให้ผู้เรียนเก็บข้อมูล
ความรู้ทางภาษาไว้ โดยเฉพาะเร่ืองค าศัพท์ และน าออกมาใช้เมื่อต้องการ  
             2.  กลวิธีด้านความรู้ความคิด (Cognitive Strategies) หมายถึง กลวิธีที่เก่ียวข้อง กับกระบวนการทางสมอง 
โดยผู้เรียนก าหนดและปฏิบัติด้วยตนเอง เพื่อให้มีส่วนร่วมในการใช้ภาษา กลวิธีนี้ผู้เรียนใช้มากกว่ากลวิธีอื่น ๆ  
             3.  กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่อง (Compensation Strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผู้เรียน ใช้เพื่อสื่อสารและ
เดาความหมาย เมื่อพบปัญหาในการเรียนหรือการใช้ภาษาเป้าหมายนั้น 
             กลวิธีในการเรียนทางอ้อม (Indirect Strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผู้เรียนใช้ในการจัดการกับการเรียนและ
ส่งเสริม รวมทั้งควบคุมกระบวนการเรียนของตน เนื่องจากในการเรียนภาษาต่างประเทศนั้นผู้เรียนต้องพบกับความ
แตกต่างระหว่างภาษาแม่กับภาษาเป้าหมาย ไม่ว่าจะเป็นด้านค าศัพท์ กฎเกณฑ์ และโครงสร้างทางภาษา วิธีการสอนที่
ผู้สอนน ามาใช้ วัฒนธรรมและสังคมการใช้กลวิธีนี้ช่วยให้ผู้เรียนน ามาใช้จัดการกับปัญหาที่เกิดขึ้นได้ กลวิธีดังกล่าวแบ่ง
ได้ดังนี้ 
              1.  กลวิธีที่น าไปสู่ความส าเร็จ (Meta-cognitive Strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผู้เรียนใช้ในการวางแผนการ
เรียน เพื่อใช้กระบวนการเรียนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นนอกจากนี้ยังหมายถึง กลวิธีผู้เรียนใช้ในการประเมินผล 
และตรวจสอบข้อผิดพลาดในการเรียนด้วย  
              2.  กลวิธีด้านอารมณ์ (Affective Strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผู้เรียนใช้ เพื่อควบคุมอารมณ์และทัศนคติใน
การเรียน รวมทั้งใช้กลวิธีในการส่งเสริมหรือพัฒนาความเชื่อมั่นในตนเอง 
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             3.  กลวิธีด้านสังคม (Social Strategies) หมายถึง กลวิธีที่จ าเป็นต้องใช้ เมื่อผู้เรียนมีการปฏิสัมพันธ์กับ
บุคคลอ่ืน เพราะภาษาเป็นพฤติกรรมทางสังคมซึ่งการสื่อสารทางภาษาจะเกิดขึ้นระหว่างบุคคลกับบุคคลอ่ืน ๆ ด้วย 
กลวิธีทางสังคมนี้จะช่วยส่งเสริมให้ผู้เรียนมีความสามารถ เพิ่มขึ้นในการพัฒนาความเข้าใจ ความคิด และความรู้สึกของ
ผู้อื่น 
             ลิตเติลวูด (Littlewood, 1991) กล่าวไว้ว่า ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษไม่จ ากัดไว้เพียงแค่
ความรู้ด้านโครงสร้างไวยากรณ์เท่านั้น แต่สนับสนุนให้ผู้เรียนได้มี การพัฒนาทักษะการใช้ภาษาทุกทักษะ โดยสัมพันธ์
ความสามารถทางไวยากรณ์เข้ากับยุทธศาสตร์ การสื่อสารด้วยวิธีการที่ถูกต้อง และเหมาะสมกับกาลเทศะ ในชีวิตจริง
ผู้เรียนต้องสัมผัสกับการสื่อสาร ซึ่งเป็นการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ มากมาย ดังนั้น การสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร ควร
สอนให้ผู้เรียนคุ้นกับการใช้ภาษาในชีวิตประจ าวัน และน าภาษาที่คุ้นเคยนั้นไปใช้ได้ ผูเรียนไดลงมือปฏิบัติ 
             วิลเลี่ยม (William, 1994) ได้กล่าวถึงความสามารถในการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร ว่าจะเนนทักษะการฟ
งและทักษะการพูด มีปฏิสัมพันธโตตอบซึ่งกันและกันและใหความส าคัญกับสถานการณใน การใชภาษามากกวาโครงสร
างทางไวยากรณ  
             ชอมสกี (Chomsky, 2009) ได้กล่าวถึงความสามารถในการสื่อสารโดยมีแนวคิดในเรื่องภาษาเป็นพฤติกรรม
ทางสังคม โดยเขาเปลี่ยนแนวคิดทางนักภาษาศาสตร์กลุ่มโครงสร้าง (Structuralist) จากการวิเคราะห์โครงสร้างแบบ
พื้นผิว (Surface Structure) มาศึกษาโครงสร้างที่เป็นส่วนลึกทางความหมาย (Deep Structure) และมีความเชื่อใน
เรื่องของความแตกต่างระหว่างสมรรถนวิสัยหรือความสามารถที่มีอยู่จริง (Competence) กับความสามารถที่ปรากฏ 
(Performance) ซึ่งความเชื่อนี้มีบทบาทส าคัญต่อระบบไวยากรณ์แบบปริวรรต (Transformational Grammar) 
             สุมิตรา อังวัฒนกุล (2553) ได้กล่าวถึงความสามารถในการสื่อสาร คือ การน าภาษาไปใช้การสื่อสาร หรือสื่อ
ความหมายได้ไม่ควรให้ผู้เรียนได้เรียนเฉพาะรูปแบบหรือโครงสร้างของภาษาเท่านั้น ทั้งนี้เพราะในการสื่อสารนั้นต้องใช้
ภาษาเป็นสื่อ เพื่อท าหน้าที่ต่าง ๆ ให้เหมาะสมกับสภาพสังคม การที่ผู้เรียนจะสามารถสื่อสารได้นั้น ผู้เรียนต้องท า
กิจกรรมการใช้ภาษา และยังต้องมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม ที่มีความหลากหลายต่าง ๆ ให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้  
ซึ่งกิจกรรมดังกล่าว ได้แก่ การเลียนแบบ การออกเสียง การแสดงบทบาทสมมติ การแก้ปัญหา เป็นต้น   
              สรุป การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 มุ่งเน้นการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสาร (Communicative Language Teaching - CLT) ที่สามารถให้ผู้เรียนน าไปใช้ในชวีิตประจ าวัน เน้นการ
ใช้ภาษามากกว่าเน้นหลักการทางภาษา รวมทั้งให้ความส าคัญกับความถูกต้องและความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา โดย
สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 ประกอบด้วย 1) ด้านหลักหรือโครงสร้างภาษา (Grammatical 
competence) 2) ด้านภาษาศาสตร์เชิงสังคม (Sociolinguistic competence) หรือ การใช้ภาษาอย่างเหมาะสมกับ
บริบท 3) ด้านการใช้ภาษาให้เกิดความต่อเนื่องและความสัมพันธ์กันของข้อความ (Discourse competence) 4) ด้าน
การใช้กลวิธีเพื่อการสื่อความหมาย (Strategic competence) และ 5)  ด้านทางเฉพาะที่น าไปสู่ความส าเร็จในการ
สื่อสาร (Metacognitive Competence) 
 
การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ (เพื่ออาชีพ)  
               ความหมายของการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ (เพื่ออาชีพ) สตีเว่น Streven (1987 อ้างถึง
ใน ดารณี ตัณติวงศ์ไชยชาญ, 2543) อธิบายโดยการก าหนดคุณลักษณะของภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะดาน 
คือ การพัฒนาหลักสูตรเปนไปตามความตองการของผูเรียน ก าหนดเนื้อหาสัมพันธ กับสาขาวิชา อาชีพ และกิจกรรม
ของผูเรียน ศัพทส านวน โครงสราง และไวยากรณเหมาะสมกับ เนื้อหา ก าหนดทักษะภาษาตรงตามความตองการของผู
เรียน และวิธีการสอนนั้นอาจแตกตางจากการสอนภาษาอังกฤษทั่วไป 
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   นอส  และรอดเฟอร์ส (Noss & Rodfers, 1976 อ้างถึงใน ดารณี ตัณติวงศ์ไชยชาญ, 2543) ได้กล่าวถึง
ความหมายของภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะว่า เป็นเนื้อหาของภาษาอังกฤษที่เลือกมาสนองวัตถุประสงค์ความ
ต้องการของผู้เรียนเฉพาะกลุ่ม ซึ่งสอดคล้องกับการวิเคราะห์ของ   
      มันบี (Munby, 1978 อ้างถึงใน ดารณี ตัณติวงศ์ไชยชาญ , 2543) ที่ ได้กล่าวว่า  ภาษาอังกฤษเพื่อ
วัตถุประสงค์ หมายถึง ภาษาอังกฤษที่จัดเนื้อหาและอุปกรณ์ในการเรียนการสอนให้สอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ความ
ต้องการในการสื่อสารของผู้เรียน  นอกจากนี้   
     แมคกี้  (Mackey, 1978 อ้างถึงใน ดารณี ตัณติวงศ์ไชยชาญ , 2543) ได้กล่าวถึงภาษาอังกฤษเพื่อ
วัตถุประสงค์ว่าเป็นการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศโดยมีจุดมุ่งหมายที่ใช้ประโยชน์ได้จริง  หมายความว่าสามารถ
น าไปใช้เพื่อให้ประสบความส าเร็จในการประกอบอาชีพที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือ  ดังนั้นจุดหมายปลายทางของ
การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์ไม่ได้อยู่ที่ความเข้าใจในบทเรียนนั้น  แต่เป็นความเข้าใจเพื่อน าแนวทางไปใช้ใน
อนาคต 
  สรุป การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ (เพื่ออาชีพ) หมายถึง การสอนภาษาอังกฤษที่ตอบสนอง
ความต้องการของผู้เรียนในสาขาอาชีพและความถนัดที่แตกต่างกัน โดยผู้เรียนได้ใช้ความรู้ด้านภาษาเป็นพื้นฐานในการ
เรียนโดยที่ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ มีขอบเขตที่จ ากัดกว่าภาษาอังกฤษทั่วไป โดยเป็นการสอนภาษาอังกฤษ
ที่สอดคล้องและตอบสนองความต้องการของผู้เรียน  
      องค์ประกอบการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
 บรีกเกอร์ (Brieger, 1995 อ้างถึงใน ดาว แสงบุญ, 2543) กล่าวว่าการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์
เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) แตกตา่งจากการสอนภาษาอังกฤษทั่วไป เนื่องจากภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) 
สะท้อนความต้องการที่แตกต่างกันของกลุ่มผู้เรียนหลายกลุ่ม ทั้งกลุ่มผู้เรียนที่ก าลังศึกษาเพื่อเตรียมตัวสู่การประกอบ
อาชีพ ในอนาคต  (Pre-service students) และผู้ เ รี ยนที่ ป ระกอบอาชีพ แล้ ว  (In-service professionals) ซึ่ ง
ประกอบด้วยการศึกษาเนื้อหากว้างๆ ทั่วไปจนถึงการฝึกอบรมในสถานการณ์เฉพาะ นอกจากนี้ได้เสนอเพิ่มเติมว่า
ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะเกิดจากองค์ประกอบดังนี้ 
             1.  กลวิธีในการสอนภาษาอังกฤษที่ท าการสอนองค์ความรู้ด้านภาษาและทักษะทางภาษาในขอบเขตเนื้อหา
เฉพาะโดยใช้กิจกรรมการสอนเพื่อการสื่อสาร 
           2.  การฝึกอบรมด้านการสื่อสารเพื่อพัฒนาประสิทธิภาพของกระบวนการในการสื่อสารทั้งหมดโดยเน้น
เนื้อหาทั้งทางด้านรูปแบบของภาษาและกระบวนการสื่อสาร 
          3.  หลักในการเรียนการสอนที่ใช้คือ ใช้บริบทของเนื้อหาเก่ียวกับการประกอบอาชีพในสาขาวิชาเฉพาะด้าน 
 ในฐานะที่การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) เป็นการเรียนการสอนที่จะต้องเป็นไป
ตามวัตถุประสงค์เฉพาะอย่าง ดังนั้นวัตถุประสงค์จึงต้องแสดงออกมาให้เห็นอย่ างชัดเจนและทดสอบดูได้ การวัด
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) จึงมิใช่เป็นการสอบไล่ทั่ว ๆ ไป
เท่านั้น และนักศึกษาจะต้องเรียนเพื่อสามารถปฏิบัติตามบทบาทนั้น ๆ ได้ เช่น การวัดผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาที่เรียน
ภาษาอังกฤษเพื่อเป็นเลขานุการ ก็คือ ทดสอบว่าเขามีความสามารถที่จะปฏิบัติหน้าที่นั้น ๆ โดยใช้ภาษาอังกฤษได้อย่าง
ดีหรือไม่ เป็นการเน้นความส าเร็จในการแสดงออกโดยใช้ภาษาอังกฤษมากกว่าความรู้ เกี่ยวกับกฎเกณฑ์ของ
ภาษาอังกฤษ อย่างไรก็ตาม ทัศนคติในปัจจุบันเก่ียวกับการสอนภาษาอังกฤษก็ให้ความส าคัญต่อการสื่อความหมาย คือ 
ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อปฏิบัติหน้าที่หรือความสามารถใน การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อตอบโต้ให้เป็นที่
เข้าใจได้ ซึ่งสิ่งเหล่านี้ถือว่าเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญของการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์ (เพื่ออาชีพ) ซึ่ง 
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Brumfit (1997, อ้างถึงใน สมถวิล ธนะโสภณ, 2544) ยอมรับว่า การใช้วิธีการสอนแบบสื่อสาร (Communicative 
Approach) เหมาะกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์ (เพื่ออาชีพ) เป็นอย่างมาก 
  สรุป การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) เกิดขึ้นจากความต้องการใช้ภาษาอังกฤษใน
การสื่อสาร  และเพื่อตอบสนองความต้องการของผู้เรียนเฉพาะสาขาอาชีพโดยเน้นที่ความส าคัญของผู้เรียน และความ
ต้องการในการน าภาษาอังกฤษไปใช้ในงานอาชีพได้อย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
 

องค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
จากการศึกษาองค์ประกอบการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อ 

อาชีพ จะใช้กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารโดยใช้บริบทเนื้อหาในเร่ืองของอาชีพ ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสาร
หลักการ แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ได้แก่ (Brieger, 
1995; Bachman, 1990; Savignon, 1997; Canale & Swain, 1980; Chomsky, 1966; Hutchinson & Waters, 
1989; Hymes, 1981; Gagne, 1985; Nunan, 1988; Robinson, 1991; Strevens, 1978; Webb, 1983; 
Widdowson, 1978; Gagne, 1985; Oxford, 1990; Littlewood, 1991; Williams, 1994; สุ มิ ตรา  อั งวัฒนากุล , 
2539; ธูปทอง กว้างสวาสดิ์, 2545) และได้สังเคราะห์องค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
ดังต่อไปนี้ 
 
ตารางที ่1 การสังเคราะห์องค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
            

 
 
 
 
 

แนวคิดองค์ประกอบของสมรรถนะ 
การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 

 

สม
รร

ถน
ะท

าง
กฎ

เก
ณฑ

์แล
ะโ

คร
งส

ร้า
งข

อง
ภา

ษา
เพ

ื่ออ
าช

ีพ 
 

(G
ra

m
m

at
ica

l C
om

pe
te

nc
e 

fo
r C

ar
ee

rs)
 

 สม
รร

ถน
ะท

าง
ภา

ษา
ศา

สต
ร์เช

ิงส
ังค

มใ
นง

าน
อา

ชีพ
 

(So
cio

lin
gu

ist
ic 

Co
m

pe
te

nc
e 

in 
Ca

re
er

s) 

สม
รร

ถน
ะท

าง
คว

าม
เข

้าใ
จใ

นร
ะด

ับข
้อค

วา
ม 

เก
ี่ยว

กับ
งา

นอ
าช

ีพ 
 

(D
isc

ou
rse

 C
om

pe
te

nc
e 

fo
r C

ar
ee

rs)
 

 สม
รร

ถน
ะท

าง
กา

รใ
ช้ก

ลว
ิธีใ

นก
าร

สื่อ
 

คว
าม

หม
าย

ทา
งอ

าช
ีพ 

 
(St

ra
te

gic
 C

om
pe

te
nc

e 
fo

r C
ar

ee
rs)

 

สม
รร

ถน
ะท

าง
เฉ

พา
ะท

ี่น า
ไป

สู่ค
วา

มส
 าเร

็จ 
ใน

กา
รส

ื่อส
าร

เพ
ื่ออ

าช
ีพ 

 
(M

et
ac

og
nit

ive
 C

om
pe

te
nc

e 
fo

r C
ar

ee
rs)

 

Bachman (1990)   -  - 
Canale & Swain (1980)     - 
Chomsky (1966)    - - 
Gagne (1985)      
Hymes (1981)     - 
Littlewood (1991)     - 
Oxford (1990)      
Widdowson (1978)     - 
Savignon (1983)     - 
Williams (1994)     - 
สุมิตรา อังวัฒนากุล (2539)     - 
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 จากการสังเคราะห์องค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ พบว่า สมรรถนะการ 
สื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ ประกอบด้วย 5 สมรรถนะ ดังต่อไปนี้ 1)  สมรรถนะทางกฎเกณฑ์และโครงสร้างของ
ภาษาเพื่ออาชีพ (Grammatical Competence for Careers)  2)  สมรรถนะทางภาษาศาสตร์เชิงสังคมในงานอาชีพ 
(Sociolinguistic Competence in Careers)  3)  สมรรถนะทางความเข้าใจในระดับข้อความเกี่ยวกับงานอาชีพ 
(Discourse Competence for Careers) 4)  สมรรถนะทางการใช้กลวิธีในการสื่อความหมายทางอาชีพ (Strategic 
Competence for Careers) และ 5 )  สมรรถนะทางเฉพาะที่น า ไปสู่ ความส า เร็จในการสื่ อสารเพื่ ออาชีพ 
(Metacognitive Competence for Careers) 
             โดยสรุปองค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษโดยการปรับบริบทการสื่อสารเพื่ออาชีพตาม
ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 มี 5 สมรรถนะ ดังนี้ 
             1.  สมรรถนะทางกฎเกณฑ์และโครงสร้างของภาษาเพื่ออาชีพ (Grammatical Competence for 
Careers) หมายถึง ความรู้ทางด้านภาษา ได้แก่ ความรู้เกี่ยวกับค าศัพท์ โครงสร้างของค า ประโยค ตลอดจน การสะกด
และการออกเสียง เก่ียวกับงานอาชีพ 
             2.  สมรรถนะทางภาษาศาสตร์เชิงสังคมในงานอาชีพ (Sociolinguistic Competence in Careers) 
หมายถึง การใช้ภาษาอย่างเหมาะสมกับบริบทการท างาน อาจกล่าวได้ว่า การใช้ค าและโครงสร้างประโยคได้เหมาะสม
ตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ การสอบถามและการให้ข้อมูลต่าง ๆ รวมถึงการใช้ประโยคค าสั่ง 
เป็นต้น 
            3.  สมรรถนะทางความเข้าใจในระดับข้อความเกี่ยวกับงานอาชีพ (Discourse Competence for 
Careers) หมายถึง ความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับการเชื่อมระหว่างโครงสร้างภาษา (Grammatical form) กับ
ความหมาย (Meaning) ในการพูดและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์ที่แตกต่างกันเก่ียวกับงานอาชีพ เช่น สามารถ
ถามและตอบตรงกับที่สื่อสารได้ 
            4.  สมรรถนะทางการใช้กลวิธีในการสื่อความหมายทางอาชีพ (Strategic Competence for Careers) 
หมายถึง การใช้เทคนิคเพื่อให้การติดต่อสื่อสารในการท างานประสบความส าเร็จ เช่น การใช้ภาษาท่าทาง (Body 
language) การขยายความโดยใช้ค าศัพท์อื่นแทนค าที่ผู้พูดนึกไม่ออก เป็นต้น 
            5.  สมรรถนะทางเฉพาะที่น าไปสู่ความส าเร็จในการสื่อสารเพื่ออาชีพ (Metacognitive Competence 
for Careers) หมายถึง การควบคุมและประเมินความคิดของตนเอง เพื่อควบคุมก ากับกระบวนการทางปัญญาและ
กระบวนการคิด ให้มีความตระหนักในงานที่ท าและสามารถใช้ยุทธวิธีท างานจนส าเร็จอย่างสมบูรณ์ 
 
บทสรุป 

ผู้เขียนได้น าเสนอเก่ียวกับองค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษอังกฤษเพื่ออาชีพตามเป้าหมายของ 
ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ.2561-2580) ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 โดยเร่ิมต้นตั้งแต่ ความหมายของสมรรถนะ 
ตามมาด้วยสิ่งที่จะท าให้เกิดสมรรถนะ ได้แก่ ความรู้ ทักษะ เจตคติและคุณลักษณะ ถ้าเกิดสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพียงด้านเดียว
จะไม่ถือว่าเกิดสมรรถนะ การใช้เครื่องมือในการวัดสมรรถนะซึ่งท าด้วยวิธีการที่หลากหลาย ความหมายของสมรรถนะ
การสื่อสารภาษาอังกฤษ สมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 การสอนภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค
เฉพาะ (เพื่ออาชีพ) องค์ประกอบการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ ที่ประกอบด้วย 1) กลวิธีในการสอนภาษาอังกฤษที่
ท าการสอนองค์ความรู้ด้านภาษาและทักษะทางภาษาในขอบเขตเนื้อหาเฉพาะโดยใช้กิจกรรมการสอนเพื่อการสื่อสาร 
2) การฝึกอบรมด้านการสื่อสารเพื่อพัฒนาประสิทธิภาพของกระบวนการในการสื่อสารทั้งหมดโดยเน้นเนื้อหาทั้ง
ทางด้านรูปแบบของภาษาและกระบวนการสื่อสาร 3) หลักในการเรียนการสอนที่ใช้คือ ใช้บริบทของเนื้อหาเก่ียวกับการ
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ประกอบอาชีพในสาขาวิชาเฉพาะด้าน  และองค์ประกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพตาม
ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 มีดังนี้ 1) สมรรถนะทางกฎเกณฑ์และโครงสร้างของภาษาเพื่อ
อาชีพ (Grammatical Competence for Careers)  2 ) สมรรถนะทางภาษาศาสตร์ เชิ งสั งคมในงานอาชีพ 
(Sociolinguistic Competence in Careers) 3) สมรรถนะทางความเข้าใจในระดับข้อความเกี่ยวกับงานอาชีพ 
(Discourse Competence for Careers) 4) สมรรถนะทางการใช้กลวิธีในการสื่อความหมายทางอาชีพ (Strategic 
Competence for Careers) และ 5 ) สมรรถนะทาง เฉพาะที่น า ไปสู่ ความส า เร็ จ ในกา รสื่ อสารเพื่ ออาชีพ 
(Metacognitive Competence for Careers) 

ผู้เขียนหวังว่าบทความดงักล่าวจะเป็นประโยชน์ในการน าองคป์ระกอบของสมรรถนะการสื่อสารภาษอังกฤษ 
เพื่ออาชีพตามเป้าหมายของยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ.2561-2580) ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 ไปปรับ
ประยุกต์ออกแบบการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ ท าให้ผู้เรียนเกิดความรู้ ทักษะ เจตคติและ
คุณลักษณะ ในรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ โดยผ่านการตรวจของผู้ทรงคุณวุฒิ 
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